
Monteringsanvisning/ Mounting instruction 

Vennligst sørg for at bilsetetrekket er riktig modell for ditt spesifikke kjøretøy. Du må aldri montere bilsetetrekket på feil kjøretøy eller kjøretøymodell. 
Du må ikke gjøre endringer eller modifikasjoner på bilsetetrekket. Ta deg god tid når du installerer bilsetetrekket for å sikre en korrekt passform og festing. 
Potensielle åpninger må vurderes tilsvarende for å sikre at funksjonaliteten til funksjoner ikke begrenses. 
Produsent tar ikke noe ansvar for hva som helst som kan oppstå, hvis produktet ikke monteres i samsvar med de av angitte instruksjonene. 

Please ensure that the seat cover is the right model for your specific vehicle. You are never allowed to mount the seat cover on wrong 
vehicle or mode I. You are not allowed to do any changes or modifications of the seat covers. 
Please take your time when installing the seat covers to ensure an accurate fit and fixation. Potential openings must be con sidered accordingly 
to secure that functionality of features not are being limited. Manufacturer will not take any responsibility for what so ever if the product is not mounted in 
accordance with the by stated instructions. 

- The seat cover for seats with side airbag MUST match according to the seat's equipment.
A seat cover for a seat with side airbag must have a mark label with SRS AIRBAG. A backrest with centre airbag wi/1 have la beis/airbag seams at both side
of the cover. Do NOT assembly a seat cover that don't have label/airbag seam according to the seat!
The airbag seam confirms by the label (Mode/ A, B or C) placed inside of the bottom of the ga ble/ga bles.
-Do NOT cover or sew the special airbag seam or try to repair it yourself - In order to ensure proper functionality of the side-airbag, please make sure the
seams of the seat match the seam of the original seat. -Please follow the instruction guidelines when in stalling the seat covers. 

Venstre/Høyre - Left or Right Seatcover 

1. 

På innsiden av trekket finnes en etikett med produktinformasjon. 
Denne siden skal monteres med etiketten plassert ut mot døren. 

On the inside of the parts for the backrest and seat part - a la bel with 
product information is located, this label shall be placed facing the door. 

Fjern nakkestøtten om det er mulig. 
Trekk på nakkestøtten. 

3. 

Plasser og sentrer trekket ved nakkestøtteuttakene 
på ryggstøtten. Trekk trekket godt ned. 

Center the cover by the sockets of the headrest 
and pull the cover down firmly. 

6. 

Bearbeid trekket slik at det kommer inn 
i ryggens skåling. 

Ad just the cover into the depth of the backrest. 

4. 

Stoffet skal trykkes inn under plastdetaljene 
hvis det er mulig. 

Where applicable the fabric should be tucked 
under the plastic parts. 

7. 

Remove the headrest if possible. 
Fit the headrest cover. 

5. 

Dra stoffet fremover slik at sømmene 
passer med originalens sømmer. 

Make sure sea ms of the seat cover match 
the sea ms of the original seat. 

Før gjennom velourstoffet mellom ryggstøtten og setet. Trekk kraftig i velourstoffet og fest det mot 
borrelåsen, nederst på baksiden. Hvis trekket i stedet har elastiske løkker, monteres disse etter at 
setet er montert, se bilde 11. Sett tilbake nakkestøtten. 

Push the velour fabric through the opening between the back and the seat squab, and then attach 
the Velcro. lf the cover is equipped with elastic loops, these are mounted after the seat squab 
cover, see picture 11. Put the headrest back. 
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8. 

Trekk på setet; før stoffet bakpå gjennom mellom ryggstøtten og setet. 

Fit the seat squab cover; pass the rear fabric between the back and squab. 

10. 

9. 

Trykk ned stoffet og de elastiske løkkene innunder eventuell plastlist, 
og bruk den vedlagte monteringskroken til hjelp. 

Push the fabric down and fit the elastic loops between the seat squab 
and the plastic panel, using the attached mounting hook. 

11. 

Monteringen varierer avhengig av setemodellen. Fest metallkrokene i de elastiske løkkene 
og prøv å matche dem med løkkene som ligger rett overfor under setet, 

hvis mulig. Fest de øvrige løkkene rundt på samme måte som vist på bilde 10. 
Hvis trekket til ryggen har elastiske løkker, monteres disse etter at setet er montert. 

The mounting solution depends on the seat model. Attach the metal hooks to the elastic loops 
and if possible join to the opposite loop underneath the seat. Attach the rest of the loops the 
same way as picture 10. lf the back cover has elastic loops, the se are mounted after the seat 
squab cover has been fitted. 

12 Øvrige monteringsløsninger / Other mounting solutions 
. 

Plasser trekket i henhold til bilde 8. Trykk ned stoffet bak plastlisten. 
Trekk strikken stramt ca. 30-50 cm 

Bearbeid trekket for korrekt posisjonering av 
sidesømmene. 

Adjust the seat cover to align with the side sea ms. 

slik at strikken går under setets hjørner. 

Place the seat cover as shown in picture 8. Pull down the fabric 
behind the seat squab and plastic panel. Tighten the elastic cord, 
30-50 cm, so that the elastic cord goes under the corner of the seat. 

Trekk med strikk rundt puten og plastlisten. 
Knytt sammen eller lag løkker og fest med krok. 

Seat with elastic cord around squab and plastic panel. Tie or 
mount with hooks behind the seat. 


